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KANJI

1. ヨシオ: ねえ。コントローラーの使い方を教えてよ。

2. アツシ: OK。簡単だよ。まず、Aボタンを押してみて。

3. ヨシオ: うん。パンチだね。

4. アツシ: 次はBボタン。

5. ヨシオ: 今度はキックだね。

6. アツシ: 次はCボタン。

7. ヨシオ: おっ、ジャンプだ。

8. アツシ: 最後に、A＋Bを一緒に押してみて。

9. ヨシオ: おっ、なんかすごい技がでたっ！

10. アツシ: 必殺技だからね。この必殺技は１ステージで2回しか使えないから、

強いボスキャラの時に使った方がいいよ。

11. ヨシオ: わかった！

KANA

1. ヨシオ: ねえ。コントローラーのつかいかたをおしえてよ。

2. アツシ: OK。かんたんだよ。まず、Aボタンをおしてみて。

3. ヨシオ: うん。パンチだね。

CONT'D OVER
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4. アツシ: つぎはBボタン。

5. ヨシオ: こんどはキックだね。

6. アツシ: つぎはCボタン。

7. ヨシオ: おっ、ジャンプだ。

8. アツシ: さいごに、A たす B (A＋B)をいっしょにおしてみて。

9. ヨシオ: おっ、なんかすごいわざがでたっ！

10. アツシ: ひっさつわざだからね。このひっさつわざは いち(1)ステージで に

(2)かいしかつかえないから、つよいボスキャラのときにつかったほ

うがいいよ。

11. ヨシオ: わかった！

ROMANIZATION

1. YOSHIO: Nē. Kontorōrā no tsukaikata o oshiete yo.

2. ATSUSHI: OK. Kantan da yo. Mazu, A botan o oshite mite.

3. YOSHIO: Un. Panchi da ne.

4. ATSUSHI: Tsugi wa B botan.

5. YOSHIO: Kondo wa kikku da ne.

6. ATSUSHI: Tsugi wa C botan.

CONT'D OVER
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7. YOSHIO: O, janpu da.

8. ATSUSHI: Saigo ni, A tasu B o issho ni oshite mite.

9. YOSHIO: O, nanka sugoi waza ga deta!

10. ATSUSHI: Hissatsuwaza da kara ne. Kono hissatsuwaza wa ichi sutēji de ni 
kai shika tsukaenai kara, tsuyoi bosu kyara no toki ni tsukatta hō ga 
ii yo.

11. YOSHIO: Wakatta!

ENGLISH

1. YOSHIO: Hey, show me how to use the controller.

2. ATSUSHI: OK. It's really easy. First, press the A button.

3. YOSHIO: OK. That's for punching.

4. ATSUSHI: Now, push the B button.

5. YOSHIO: This one's for kicking, eh?

6. ATSUSHI: Next the C button.

7. YOSHIO: Oh, this is for jumping.

8. ATSUSHI: And lastly, push the A and B button together.

9. YOSHIO: Wow. I just did something really cool!

CONT'D OVER
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10. ATSUSHI: That's a special trick. You can only use the special one twice in a 
level, so you'd better leave it for the strong boss character.

11. YOSHIO: Got it!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

コントローラ コントローラ kontorōrā controller

使い方 つかいかた tsukaikata
way to use 
something

簡単 かんたん kantan simple

パンチ パンチ panchi punch

キック キック kikku kick

技 わざ waza technique

必殺技 ひっさつわざ hissatsuwaza

special move, 
usually one unique 

to a certain fighter or 
fighting style

ボスキャラ ボスキャラ bosukyara
boss character in a 

video game

強い つよい tsuyoi strong

GRAMMAR

(i)〜の使い方を教えて(-- no t sukaikata o oshiete ) 

When you want to ask how to use something, you would say "[thing] no tsukaikata o 
oshiete kudasai." Kata is a noun which means "way of doing." It attaches itself to the -
masu stem of a verb to create a compound word. In casual conversations, you can drop 
kudasai, and use the sentence ending with te-form of verb to ask someone to do 
something. 

Format ion: 
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[ ] の使い方を教えて（ください。） 

 [Something] no tsukaikata o oshiete (kudasai). 

Examples in today's lesson: 

Q:電子レンジの使い方を教えてください。 

 Denshi renji no tsukaikata o oshiete kudasai. 
 Please show me how to use the microwave. 

A:電子レンジの中に、ラップのかかったお皿をいれて、ドアを閉じます。 

 Denshi no renji no naka ni, rappu no kakatta o-sara o irete, doa o tojimasu. 
 Put a dish covered with Saran wrap in the microwave and shut the door. 

そして、時間を設定して、ボタンをおします。 

 Soshite, jikan o settei shite, botan o oshimasu. 
 Then you set up the time and push the button. 

Q:携帯電話の使い方を教えてください。 

 Keitai denwa no tsukaikata o oshiete kudasai. 
 Please show me how to use the cell phone. 

A:電源をいれて、電波が届いているか確認して、相手の電話番号を入力します。 

 Dengen o irete, denpa ga todoite iru ka kakunin shite, aite no denwa bangō o nyūryoku 
shimasu. 
 Turn it on and make sure you are getting a signal, then enter the phone number. 

そして、通話ボタンを押します。 

 Soshite, tūwa botan o oshimasu. 
 Then, you press the talk button. 

(ii) 〜方がいい(--hō ga ii) 

Hō ga ii is a Japanese expression used to make a suggestion, roughly equivalent to the 
English expression "[You] had better ---." 

Hō ga ii follows verbs in plain form. When used to make a suggestion about what one 
*should* do, hō ga ii follows the past affirmative forms of the verb. 

When used to make a suggestion about what one *should not* do, hō ga ii follows 
negative verbs in non-past form only. 

Format ion: 

*Verb.plain-past + ほうがいい(hō ga ii) 

 走ったほうがいい・hashitta hō ga ii; had better run 
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*Verb.negative-nonpast + ほうがいい(hō ga ii) 

 走らないほうがいい・hashiranai hō ga ii; had better not run 

Examples: 

ピーマンは栄養があるから、食べたほうがいいよ。 

 Pīman wa eiyō ga aru kara, tabeta hō ga ii yo. 
 You had better eat green peppers since they're nutritious. 

明日起きられないと困るから、飲みすぎないほうがいい。 

 Ashita okirarenai to komaru kara, nomisuginai hō ga ii. 
 You shouldn't drink too much because you'll be in trouble if you can't get up tomorrow. 


